
SLOVENSKI GORIŠKI 1NTERNIRANCI 
V ITALIJI. 

Začasni okrajni šolski nadzornik v Aj­
dovščini, g. Fran Sivec, je prejel od biv­
šega nadučitelja v Števerjanu pri Gorici, 
tovariša Ladislava Likarja, ki so ga Itali­
jani ež takoj v začetku vojne z Italijo in­
ternirali in odposlali v Italijo, naslednje za­
nimivo pismo: 

Florenca, 11. jan. 1916. 
Velecenjeni gospod nadzornik! 

Vaše cenjeno pismo z dne 8. novembm 
sem prejel danes, toda ne v Maršali, am­
pak v Florenci, kjer se nahajam že čez dva 
meseca. Djali so me v lepšo kletko; kakor 
je Maršala, in zato nekoliko lažje pojem 
»ujetega ptiča tožbo«. 

Za popolno brezposelnost, ki mi je 
dolgih šest mesecev morila duha, sem na­
šel v mestu umetnosti obilne odškodnine. 
V Florenci se človek ne dolgočasi, če ima 
le količkaj smisla za umetnost. Santo Gal­
leria degli Uffici z mojstrskimi deli Tizi­
ana, Fra Angelica, Zippia itd. je neusahljiv 
vir krepila in tolažbe za žejno in potrto 
dušo. Potem pa še druge galerije, muzeji 
in umotvori! So trenutki, ko človek pozabi 
na ujetništvo. Seveda le trenutki, zakaj 
tudi ob uživanju umetnosti se kmalu po­
javi reakcija. Domovina mili kraj! 

Srečen sem, da stanujem v slovenski 
družbi. S čč. gg. Uršičem in vikarjem 
Franketom smo si napravili lastno ekono­
mijo. Kuha nam postrežnica č. gosp. žup­
nika. Hrana ni posebno draga, ker so cene 
razmeroma nizke. Kilogram soli stane 70 
cent, mesa 4 lire, pečenke 8 lir, črnega 
kruha 60 cent., liter kisa 1 lira, vrzotina 
glava 35 cent., druge cene tem primerne. 

Kot šolnika Vas bo gotovo zanimala 
usoda naših šolarčkov. Števerjanci so raz­
kropljeni po vsej Italiji. Pogostoma se 
oglašajo pri meni s pismi naši dobri ljudje. 
Vesel sem, ko vidim, da jim lahko delim 
tolažbo. 

Skrb za vzgojo naše dece je vobče 
velika. Za to se je zavzel celo sicilijanski 
list »Ora«. ki dne 10. oktobra doslovno 
piše: »Coi nostri bambini, prima dei nostri1 

bambini, debbono quest' anno le scuole 
accogliere i bimbi dei profughi, i piccoli 
lianam, che erano sino a ieri oltre il con­
fine e i piccoli Sloveni, di cui i nostri mae­
stri avranno la gioia e Ponore di comin­
ciare avnormare cittadini italiani.« (Z na­
šimi otroki, pred našimi otroki morajo le­
tos šole sprejeti otroke beguncev, male 
Italijane, ki so bili do včeraj onstran meje, 
in male Slovence; da te začno pretvarjati 
v italijanske državljane, bo našim učite­
ljem veselje in čast). 

Vsi slovenski otroci morajo hoditi v 
šolo. Uče jih pa seveda italijanski učitelji, 
ker slovenski smo vsi v prognanstvu. 

Tovariš Bandelj je še vedno v Siciliji. 
Sicer pa je zanj boljše, ker nima zimske 
obleke in letna doli zadošča. Pisal je do­
mov nekemu Šmartencu, naj mu pošlje pe­
rila in zimske obleke, a dobil je žalostni 
odgovor, da je vse izginilo, kar je imel, 
obleka, perilo, le par starih hlač je ostalo 
na podstrešju. Enaka usoda je zadela me­
ne, skoro vse duhovnike in naše ubogo 
ljudstvo. Vkljub temu se vsi dobro držimo. 
Zlasti kaže naš kmet, kako prav je imel 
pesiik, ko je navdušeno zapel, da hrib se 
omaje in hrast.. . 

Res, na naše ljudstvo smo lahko po­
nosni. Tudi par članov okrajnega šolskega 
sveta deli z menoj usodo. G. Marinič je z 
vso družino v Ivreji poleg Novare, Velu­
šček pa študira nelepe šege in navade nor­
manskih potomcev v Siciliji. 

Zdi se mi, da ostanem tu le malo časa. 
Prosil sem namreč, da me premeste iz 
zdravstvenih ozirov v Pronzano poleg No­
vare, kjer je naš župan z družino (Karel 
Prinčič iz Cerovega, op. prepisovalca). 
Za nervozne ljudi ni tukajšnje podnebje. 
Iz Sicilije grede, sem si ogledal Palermo, 
Neapelj in Rim, upam, da se na drugem 
potovanju lahko ustavim v Luki, Pizi, Ge­
novi, Milanu in Novari. 

V glavnih potezah sem naslikal svoje 
zgode in nezgode. Mnogo zanimivosti 
imam še v svoji potni torbi, toda o teh bom 
smel govoriti le tedaj, ko bom diha! sveži 
zrak ljube zmagoslavne domovine. 

K sklepu se Vam odkritosrčno zahva­
lim za bodrilne. besede, ki ste mi jih izvo­
lili nasloviti v dnevih težke izkušnje. Pre­
pričan sem, da se veliki cilji dosežejo le z 
velikimi žrtvami, in v tej zavesti ponosno 
polagam tudi jaz svoj obolus na oltar ve­
like matere domovine. V znamenju boljše 
bodočnosti, ki so nam jo dogodki zajam­
čili, pozdravlja vse cenjene tovarišice in 
tovariše ter se klanja 

Vam vdani Likar. 

Goriške vesti. —g— Spolna kuga. Tudi po Krasu se 
širi spolna kuga. Ta grda bolezen se je po­
javila že v raznih občinah. — Ker se ta 
kuga širi tudi po drugih deželah naše dr­
žave, je naša vlada ukrenila stroge od­
redbe, da bi bolezen zaprečila ali vsaj 
omejila. Razna c. kr. namestništva so že 
sklicala strokovnjake na konference, da so 
ukrepali napram tej bolezni.. — Na c. kr. 
namestništvu v Trstu so zborovali stro­
kovnjaki pod predsedstvom c. kr. namest­
nika Fries­Skeneja. Po dolgem posvetova­
nju so sklenili: 1. Mestna občina naj po­
množi zavetišča za spolno obolele. 2. Po­
licija naj vbodoče obrača največjo pozor­
nost omejitvi skrivne prositucije. 3. Naj se 
ustanove specialistični ambulatoriji za te 
bolezni. 4. Naj se potom časopisja in z dru­
gimi publikacijami občinstvo opozarja na 
kužno nevarnost in kako se ji more izogi­
bati. — Tudi učiteljstvo naj poučuje ljud­
stvo o tej strašni kugi! 

—g— C. kr. okrajni šolski svet se na­
haja v Godinovi hiši v Ajdovščini. 

—g— Šolstvo v goriškem okraju med 
vojno. V šolskem okraju goriške okolice se 
vrši letos pouk na sledečih šolah: Batuje: 
nadu. Kune Jvan, učiteljica Lavrenčič 
Klem.; Brje: Možina Anton; Pustale eksk. 
š.: nauč. Mlekuž Ant.; Črniče: učiteljici: 
Konig Marija, Srebnič Karla; Dobravje: 
Mermolja Fr.; Dol n. Ajdovščino: Pra­
protnik Ed., učiteljica Soban Josipina; Bra­
nica Dol.: do marca poučeval Vendramin 
And., naslednik še ni imenovani; Gabrije p. 
Ajd.: Gorjup Alojzij; Gojače: Lenarčič 
Ant.; Gor. Trebuša­Krtovšče: Podgornik 
Filip; Gradišče, Roje Jakob; Kamnje: nad­
učitelj Vodopivec J., učiteljica Rigoj Pav­
la; Križ Sv.: naduč. Medvešček P., učite­
ljici: Mrevlje Gabrijela, Medvešček Ljud­
mila; Lokavec: naduč. Tomažič And., uči­
teljica Skočir Ernesta; Lokovec: Vendra­
min And.; Lokve: Biležnik Josip; Osek­
Vitovlje: naduč. Berce Josip, učiteljici: 
Kuntih Josipina. Tomažič Rozalija; Otlica: 
Lavrenčič Alojzij; Ozeljan: naduč. Cenčič 
Davorin, učiteljica Podbršček Alojzija; 
Podlaka­D. Lokovec: VVinkler Alfred; 
Ravnica: Zorn Emil; Rihemberg: Gorjup 
Rihard, učiteljice: Strel Otilija, Lapanje 
Ivanka, Brajda Karmela; Skrilje: Reja Le­
opold; Šempas: naduč. Križman Franc, 
učiteljica Fajgelj Cecilija; Šmarje: naduč. 
Budal Josip, učiteljica Luen Eliza; Tevče: 
Arrigler Anton; Št. Tomaž: Vodopivec 
Alojzij; Trnovo: Leban Franc; Vel. Zab­
ije: Bratina Karel; Vcglarji: Štepančič Iv.; 
Vrala­G. Lokovec: Podgornik Franc; Vr­
hovin: učiteljica Kuntila Matilda; Zalošče: 
naduč. Golja Fr., učiteljica Dugar Marija; 
Ajdovščina: naduč. Kavs Ivan, uč. Plesni­
čar Pavel, učiteljica Boštjančič Katarina; 
Vogersko: naduč. Balič Tosip, učiteljica 
Strel Jadviga. — Na ostalih 53. šolah ni 
pouka, ker so dotični šolski kraji deloma 
zasedeni od sovražnika, deloma v nepo­
sredni bojni črti, ali pa služijo šolski pro­
stori vojnim svrham. V doglednem času se 
najbrže prične pouk še na ljudski šoli v 
Dornbergu. 

—g— Tovariš Alojzij Toroš, učitelj na 
Kožbani, se nahaja v Arezzu blizu Firence. 
Soproga in družina je ostala v Kožbani, on 
pa je moral stran v interniranje. Poleg te­
ga je trpel imenovani tov. na revmatizmu, 
ki si ga je nabral v težki vojni službi v 
Galiciji. 


